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Résumé ou extrait : Ce manuel propose un entraînement systématique au thème et à la version arabe en
explorant les différents niveaux de difficultés (le mot, la phrase et le texte). Chaque chapitre présente des
exemples de traduction avec des remarques visant à expliquer les difficultés que rencontrent
habituellement les étudiants. Ces exemples sont accompagnés de corrigés.
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